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Izgradnja hitre ceste od priključka Velenje jug do priključka Slovenj Gradec jug, na 3. razvojni osi 
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V skladu s členoma 8 in 9 navodil ponudnikom za izdelavo ponudbe v nadaljevanju podajamo 
odgovore na zastavljena vprašanja in spremembe in dopolnitve razpisne dokumentacije: 
 

Odgovori na vprašanja: 
 
VPRAŠANJE 39: Glede referenčnega projekta, ki je bil realiziran kot poslovno partnerstvo; V tem 

poslovnem partnerstvu smo prevzeli vlogo kot eden izmed partnerjev z največ deleža. 
Dela na mostu/viaduktu zadevnega projekta so bila izvedena s podporo 
podizvajalskih podjetij, specializiranih za izvedbo mostov/viaduktov. Prosimo, 
potrdite, da se mostovi/viadukti, dokončani v okviru zadevnega projekta izvedenega 
v poslovnem partnerstvu lahko uporabijo za izpolnjevanje zahtev za predkvalifikacijo 
oz. pri priznanju sposobnosti. 

ODGOVOR: Naročnik bo izpolnjevanje pogojev preverjal in ocenjeval v skladu z določili razpisne 
dokumentacije. 

 
VPRAŠANJE 40: Prosimo potrdite, da za tuje tehnično osebje, katerih raven slovenščine ni na 

zahtevani ravni, potrdilo o znanju slovenskega jezika ni potrebno, pod pogojem, da 
ima vsak med njimi svojega prevajalca skozi celotno pogodbo. 

ODGOVOR: Za kadre, zahtevane v točkah 3.2 f) in 3.2 g) navodil ponudniku, ki niso državljani 
Republike Slovenije, bo moral izbrani ponudnik najpozneje do uvedbe v delo priložiti 
potrdilo o znanju slovenskega jezika, najmanj stopnje B2. 

 
VPRAŠANJE 41: Pozdravljeni, V referenčnih pogojih je navedeno, da bo naročnik kot datum 

dokončanja referenčnih del štel datum izdaje potrdila o prevzemu ali enakovrednega 
potrdila. Ali lahko kot enakovredno potrdilo za referenčne pogoje, ki se nanašajo na 
predor, razumemo tudi Uporabno dovoljenje?  
V Zakonu o cestah v 82.členu, v 2. odstavku je navedeno: »Ministrstvo, pristojno za 
promet, izda dovoljenje za obratovanje predora, če so izpolnjene varnostne zahteve, 
ki jih določa ta zakon in predpis iz drugega odstavka 81. člena tega zakona in če je 
izdano dovoljenje o poskusnem obratovanju oziroma uporabno dovoljenje po 
predpisih o graditvi objektov.« Torej se lahko predor varno uporablja šele po izdaji 
uporabnega dovoljenja in je le ta dokument primeren kot datum dokončanja 
referenčnih del. Naše vprašanje se nanaša tako na reference podjetja, kot na 
reference strokovnega kadra. 

ODGOVOR: Kot datum dokončanja referenčnih del šteje datum izdaje potrdila o prevzemu ali 
enakovredno potrdilo, ki izkazuje kdaj je bilo referenčno delo prevzeto s strani 
naročnika. Kot enakovredno potrdilo naročnik ne bo upošteval datuma izdaje 
uporabnega dovoljenja.  

 
VPRAŠANJE 42: Spoštovani, V navodilih oddaje prijave za sklop E- Velunja je naročnik zahteval 

izkazovanje referenc za tri različne tehnologije gradenj za premostitvene objekte. 
(Zahteve pod točko e2, e3 in e4). Naročnik je zahteval izkazovanje sposobnosti za 
gradnjo premostitvenih objektov s šestimi referenčnimi objekti in sicer za vsako 
tehnologijo po dva objekta. Po našem mnenju izvajalec, ki obvlada tehnologijo 
narivanja, obvlada tudi tehnologijo prostokonzolne gradnje ali obratno. Kateri način 
gradnje se pri posameznih projektih uporabi je odvisen od naročnikov, projektantov, 
itd. To dejstvo lahko pomeni, da ima posamezni ponudnik 10 objektov zgrajenih po 
tehnologiji prostokonzolne gradnje in en objekt po tehnologiji narivanja. Po vaših 
zahtevah tako izkušen izvajalec ne izpolnjuje pogojev za sodelovanje na tem razpisu. 
Zato prosimo, da naročnik spremeni referenčno zahtevo, tako da od ponudnika 
zahteva dokazilo o izvedbi šestih premostitvenih objektov po vsaj dveh različnih 



tehnologijah gradnje (klasična gradnja, narivanje, prostokonzolna gradnja) in 
minimalne skupne dolžine posameznega objekta 150 m. Omenjen predlog 
spremembe referenčnega pogoja je skladen z vašimi zahtevami na ostalih podobnih 
projektih. Lep pozdrav 

ODGOVOR: V nadaljevanju objavljamo spremembo razpisne dokumentacije v točkah 3.2 e2) in 
3.2 e3) navodil ponudniku. 

 
VPRAŠANJE 43: Pozdravljeni, Naročnik navaja pri vseh zahtevanih kadrih, da med drugimi pogoji 

izpolnjujejo tudi naslednje: »Če ponudnik za vodjo del navede strokovnjaka, ki ni 
državljan Republike Slovenije, mora za tega strokovnjaka najpozneje do uvedbe v 
delo priložiti potrdilo o znanju slovenskega jezika, najmanj stopnje B2. Za kader, ki ni 
državljan Republike Slovenije, mora ponudnik v prijavi za sodelovanje izpolniti in 
podpisati IZJAVO (KADER SLO JEZIK), s katero se zavezuje, da bo najkasneje do 
uvedbe v delo predložil potrdilo o znanju slovenskega jezika, najmanj stopnje B2.« 
Prosimo, da detajlno pojasnite kako boste ukrepali v primeru, da tovrstnega potrdila 
izbrani ponudnik za kader, ki ga je nominiral ne bo dostavil v zahtevanem roku? Po 
našem mnenju menjava kadra, s katerim je ponudnik izpolnjeval pogoje, ni možna. 

ODGOVOR: Naročnik ima za take primere predvideno pogodbeno kazen. Menjave kadrov po 
podpisu pogodbe so možne ob izpolnjevanju pogojev iz razpisne dokumentacije. 

 
VPRAŠANJE 44: Pozdravljeni, Naročnik navaja pri vseh zahtevanih kadrih, da med drugimi pogoji 

izpolnjujejo tudi naslednje: »Če ponudnik za vodjo del navede strokovnjaka, ki ni 
državljan Republike Slovenije, mora za tega strokovnjaka najpozneje do uvedbe v 
delo priložiti potrdilo o znanju slovenskega jezika, najmanj stopnje B2. Za kader, ki ni 
državljan Republike Slovenije, mora ponudnik v prijavi za sodelovanje izpolniti in 
podpisati IZJAVO (KADER SLO JEZIK), s katero se zavezuje, da bo najkasneje do 
uvedbe v delo predložil potrdilo o znanju slovenskega jezika, najmanj stopnje B2.« 
Naročnika pozivamo, da PODROBNEJE DEFINIRA USTREZNOST POTRDILA. Lep 
pozdrav 

ODGOVOR: Za sprejemljiva se bodo štela potrdila oz. certifikati, ki jih izdajajo inštitucije oz. 
ustanove, ki imajo pravico izdajati tovrstna potrdila oz. certifikate. 

 
Spremembe razpisne dokumentacije: 
 
Poglavje 1 – Navodila ponudniku 
 
Spremenijo se pogoji v točkah 3.2 e2) in 3.2 e3), na način, da se pogoji združijo v eno točko 3.2 e2), 
tako da po novem glasijo: 

e2) kot glavni izvajalec ali partner v skupnem nastopanju v zadnjih 10 letih od objave 
predmetnega javnega naročila na cestah ali železnicah zgradil najmanj štiri armiranobetonske 
prednapete premostitvene objekte sistema klasične gradnje (z odri) minimalne skupne dolžine 
posameznega objekta 100 m (merjeno na notranji strani med krajnima opornikoma) ali 
prostokonzolne gradnje minimalne skupne dolžine posameznega objekta 200 m (merjeno na 
notranji strani med krajnima opornikoma) 

 
Do sedaj objavljena točka 3.2 e3) se briše. Posledično se sklici na točko 3.2 e3) v razpisni 
dokumentaciji ne upoštevajo. 
 
Spremeni se točka 18.1, ki po novem glasi: 
18.1 Prijava za sodelovanje se šteje za pravočasno oddano, če jo naročnik prejme preko sistema e-

JN https://ejn.gov.si/e-oddaja najkasneje do 15. 2. 2022 do 10:00 ure.  

https://ejn.gov.si/e-oddaja%20najkasneje%20do%2011.%2025

